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\/ WORKS THE FIRST TIME

OR YOUR MONEY BACK
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WORKS THE FIRST TIME
OR YOUR MONEY BACK



WHY FERTILIZE THE LAWN?

itis easy to see that satisfying deep green when you
e, regular feedings can actually do much more...

Promote a deep and dense root system that is better able to
reach water and find nutrients during tough heat & drought,
s0 lawn stays greener longer and bounces back faster.

Thicken lawn with additional blades of grass, making it

2 more resistant to bare spots and thinning. UNFED LAWN

Césped sin

Help prevent weeds by making it difficult for weed seeds fortilizaclon
in the air to find soil to root, as well as crowd out

existing weeds.

NEXT STEP/SIGUIENTE PASO -

Weed & Feed
Feed every 8 weeks for Herbicida y Fertilizante

optimal results.

Fertilice cada 8 semanas para

obtener resultados 6ptimos. estan creciendo activamente.**

**Maximo de 2 aplicaciones por aio.

DIRECTIONS FOR USE

Itis a violation of Federallaw to use this productIn a manner
inconsistentwi ing.

Going th
noss ections for Use are designed to help you determine the
appropriate application procsdure for this product. Before using ths

product, make read the entire “Directions for Use'
Soction of this label.
BEFORE YOU USE
Read and follow these use precautions when you use this product:
Apply only to lawns and ornamental tur thatare well etablished.
Wait at least 12 weeks this product before reseeding,
overseeding or Sprigaing of ga reas that have been reated.
Do not uss this broduct on now lawns or grass that has been
weakened or stfsssed by drought, SxCessIve temperatures or pests.

I applying around ponas of other bodies of water, 4o not apply

er
5. Keep peaple and pets of treated areas untl

ust has settied. Do not use gra pings as muich aroun
Vegetables or fult iraes. Do Aot make more than one application to
the same area in the same year.
GENERAL USE DIHECTIONS

rmin 0 be treated — measure length and width in
feet, men mulllpll b Setorming coverage srea in squaro fes! (length x
width). Next, subtract non-law, s. Use the spreader setting
hartto Gereimine the appropriate seting. Treat as drectsd —

siciones a contint

Apply anytime weeds are actively gro
**Maximum of 2 applications per year.
Apliquelo en cualquier momento en que las malezas

DETERMINE SIZE OF
AREA TO BE TREATED

DETERMINE EL TAMANO DEL AREA
QUE SERA TRATADA

SPREADER SETTINGS
POSICIONES DEL ESPARCIDOR
This 17 1b bag covers 5,000 saFr.
to apply at a rate of 3.4 Ibs per 1,000 s
Esta bolsa de 17 s (7.7 ko) cuthnm s (864.5 ). Usa las
VIGORO BROADCAST/

ROTARY SPREADERS

¢POR QUE FERTILIZAR EL CESPED?

unque es facil ver ese satisfactorio verde profundo al fertilizar,
[eartiaeonte regulares en realidad pueden hacer mucho

Fomenta un sistema de raices profundo y denso que esté en mejores
condiciones para llegar al agua y encontrar [os nutrientes durante el

calor fuerte y la sequia, por lo que el césped se mantiene més verde

durante mas tiempo y se recupera mas rapidamente.

REGULARLY FED LAWN
Césped con
fertilizacion regular

Tupe el césped con hojas adicionales de grama, haciéndolo mas
resistente contra reas vacias y ralas.

Ayuda a prevenir las malezas al hacer mas dificil que las semillas de las.
m

zas en el aire enc ierra para arraigarse, asi como a
lazar las malezas existentes.

Lawn Fertilizer
Fertilizante para césped
Apply anytime during
the growing season.

Apliquelo en cualquier momento
durante la temporada de crecimiento.

INSTRUCCIONES

E1uso de esto producto de forma diferente 3 lo

S o

Shle para wosrestioncia en extorioree
Uso de estas Instrucclones:

toda I
ANTES DEL USO

Apliquel

Y 0 meno
‘semilla

sequia,

Evite que

las p y

aplicacion en la misma area en el mismo afo.

Jse the settings below |N57Rpcc|ou§s GENERALES DE_ uso

r a razon de 3.4 Ib por 1,000 pies'. ho). L

Sparcidor pafa determinar ia posicion adecuada.
Realice
superficie por completo.

thorough coverage is important.

WHEN TO USI VIGORO 1

VIGORO 43000°VIG0RO 10,000,

CUANDO USAR

E
Product may be applled either inthe Spring or Fal for the control of
s. Product will provide up to 4 months of weed control whe:
used 2  diected. o get conirolofsted weeds other thon crabarass,

VIGORO SPREAD CONTROL™

controlar las malezas. El producto proporcionaré un control de las malezas
iy cto proporciona § i

B

Vigoro Crabgrass
S icod Droventor or howme Jawhs Wil control oabgrass 1 appiod
before it emerges.

SCOTTS® BROADCAST/
ROTARY SPREADERS

herbicida Crabgrass & Weed Preventer de Vigoro para céspedes.

que germine.

WHERE TO USE
This product can be used on the following types of grass when
applied as directed:
Cool Season Grasse:

SCOTTS® STANDARD,
SCOTTS® TURF BUILDER®
EDGEGUARD® DLX or MINI

DONDE USAR

aplica segun las instrucciones: Grama de Temporada Fria: Canuela alta,
Canuela roja, Grama Bentgrass (estolonifera), Pasto azul (Kentucky), Raigrés
Grama de Temporada Calida:

nigrass (croeping), Biuegrass (Kentucky),
Fescue Mne), Foscue (i, Ryegrass (perennial)
eason Grasses: Bahia, Bermuda, Buffalograss, Carpetgrass,

Cermped:, Kikuyugrass, St. Augustine, Zoysiagrass.
HOW TO USE
Apply this product atthe rate o: 3 Ibs per 1.000.8q  (one bag

. " Calibrate your spreader accorcing to the spreader
Tamutacturer s Aheations. At Setings a5 noeded to appiy the
recommended rate of product. Using a drop-type or rotary spreader,
apply granules evenly over grass, avoiding streaking, skips or
overlaps. Avoid using spreaders that apply product in narrow or
concentrated bands. Check calibration of spreader frequently to
ensure spreader is functioning properly and applying product evenly.

CLASSIC DROP

IMPORTANT

Itisir ions as indicated on

i ication may

SCOTTS® DROP SPREADERS

SCOTTS® ACCUGREEN™
SCOTTS® TURF BUILDER®

Bahi, Bemuds, Clempiés, Grama Bitalo, Grama sfombra, Kikuyo, San
Agustin, Grama Zoysi

COMO USAR

1,000 pies2 (una bolsa
alcanza p i

Con goteo
itand

Evite usar i
Verifique la

ésped. Las
velocidad de

cause injury to your lawn. Si of
Shreader, speed at which applied, and roughness of area tre urs to cailoate spreader before

Beginning and check calibration during application, adjusting i necessary. 's manual.

WEEDS CONTROLLED

Pre- and Early Post-Emergent: Crabgrass.
Pre-Emergent (Preventative)

wal Annual Ryegrass, Crabgrass,
I, Smutgrass (seedling), Yellow Foxtail.
Broadieaf Weeds: Bittercress, Buttercup Oxalis, Carolina Geranium, Chickweed, Common Lespedeza,
Common Purslane, Corn Speedwell, Creeping Oxalis, Henbit, Parsiey-piert, Pineapple-weed, Prostrate
Spurge, Spotted Spurge, Yellow Woodsorrel.

TSy e, Resalopencd bog
n-eilable containe.

folding top down and securing.
o not reuse or refil this container.

STORAGE AND DISPOSAL
CIDECO 0

Fle n gach orofr ot tecycmg i avaioble X
: Call your local solid waste agency for disp
or'outdbor drain

instructions. Never place unused product down any indoor

Antesy de
Antes de la germinacién (preventivo)
Malozas dol césped: pasto azul annual, ra

cangrejo.

I, capin arroz, , pie de
(pléntulas),
Malezas do hoja ancha: berro amargo, celidonia menor, yinagrie, goranio silest
3 ortiga mansa, pi

edeza comin,
bledo rastrero,

tértago moteado, agritos amarillo.

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACION

DEL PESTICIDA: Gudrc p

ALMACENAMIENTO
summmau 'DEL ENVASE DEL PESTICIDA: Si esté vacio: Novuelva a uiizar

oo e i o e s s e

PRECAUTIONARY STATEMENTS

Hazards to Humans & Domestic Animals
CAUTION:
v gum or vang abacc. Prlonged o e
First

Ifin Eyes

Wear protective
& dinking,

Jothing
p and water

indiiduals.

R rac e st e o e mingies then continue insing ee.
+ Call a Poison Control Center or doctor for treatment ac

"+ Move person to fresh ail

* W person & not breathng @911 oran ambulance, then gve artficl espiration, preferaly
‘mouth-to-mouth if possi

. Gall a Potson Contrl Centeror doctor for further treatmen advice.

If Inhaled

'NOTE: Have the product container or label with you when calling a Poison Control Center or doctor, or oing
for treatment.

RIESGOS DE PRECAUCIEO!
Riesgos para seres humanos ] animales domésﬁms

PRECAUCION:

g
Dl o b s o s s
Primeros auxilios

Sientra |- Martener
en los ojos

s 15220 minutos

emuagar\de Tos ojos.
+ Lamar aun Cer
*+ Uevarala persona al ate fresco.
0 puede respirar, lamar al 911 0 a una ambulancia y uego, darle respi
" respitachn el prefretererte boca  boc s s posible.
+ Llamar a un Centro de Control de Envenenamientos o a un médico para obtener mas
Tecomendacones sobre o tatamiento

Si lo inhala

HAZARDS: it o thr s o dsi
ng ot i

al Centro de Control de Envenenamientos o al

T o ciqucta o C

d w or run off iches, gutters o
ex mmw.u

i o brotect
suface waters. Appiing tis product in does
i the treated area

area. Sweeping

ofthe lawn b

NOTICE:
of this abel and directions for use.

plicable |

'NOTA: Tc
médico,

RIESGOS AMBIENTALES: Este producto es tico para o pecesy altamente tico

otos organismos acuticos omo ostasy camarones, Uselo con cuidado af spicaren

s
e

dyacent

el ambiente, no
a
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%276
EORESE AR TG 4.1, 100012 5196 AL 0T, 5541 63 042, 0BITS T4 401", 02787 FLAT, Visit Us On The

P ola

ph
3 e rea d ‘Barer & prod
en'un camino de acceso, aceras  en I call de regreso a drea atada del césped o adin

e comprador

1645122524
igoro® Crabgrass &

poria seguridady

82757-OH-001", 82757-H-002,65876-0R-00T o e

22524-3
Proof of Purchase
Weed Preventer 5M

‘Supersript sed s ft et ofun code o e of contaner.
Soldand Guanteed by: Swis Fams Produc Visitenos en Intemet
ard Hughes Parkuay, Sute 250, Las Sleaas, W ss165.6754 o llame a nuestra linea directa
de satisfaccion al cliente

&l consumidor,

BG10062

How:
05 Wond e esemed
vigoro.com or 1-800-394-1870

VID-AM




WHY FERTILIZE THE LAWN?

While it is easy to see that satisfying deep green when you
fertilize, regular feedings can actually do much more.

Promote a deep and dense root system that is better able to
reach water and find nutrients during tough heat & drought,
s0 lawn stays greener longer and bounces back faster.

UNFED LAWN
Césped sin
fertilizacién

2 Thicken lawn with additional blades of grass, making it
more resistant to bare spots and thinning.

3 Help prevent weeds by making it diffcult for weed seeds
in the air to find soil to root, as well as crowd out
ing weeds.

NEXT STEP/SIGUIENTE PASO -

Weed & Feed
Feed every 8 weeks for Herbi
optimal results.
Fertilice cada 8 semanas para Apliqu
obtener resultados 6ptimos. estan creciendo activamente.**

**Maximo de 2 aplicaciones por aio.

DETERMINE SIZE OF
AREA TO BE TREATED

DIRECTIONS FOR USE

Itis a violation of Federal law to use this product in a manner

ay
Apply anyhme weeds are actively growing.**
**Maximum of 2 applications per year.

ualquier momento en que las malezas

REGULARLY FED LAWN
Césped con
fertilizacion regular

¢POR QUE FERTILIZAR EL CESPED?

Alnque s facil ver ese satisfactorio verde profundo al fertilizar,
s fertlizaciones regulares en realidad pueden hacer mucho

Fomenta un sistema de raices profundo y denso que esté en mejores
condiciones para llegar al agua y encontrar los nutrientes durante el

calor fuerte y la sequia, por lo que el césped se mantiene mas verde

durante mas tiempo y se recupera mas rapidamente.

! césped con hojas adicionales de grams, haciéndolo més
a droas vacias y

Ayuda i las malezas al hacer mas dificil que las semillas de las

malezas en e aire encuentren tlera para arraigarae, aet como 8
desplazar las malezas existentes.

Lawn Fertilizer
Fertilizante para césped
Apply anytime during
the growing season.

Apliquelo en cualquier momento
durante la temporada de crecimiento.

INSTRUCCIONES

El uso de este producto de forma diferente a lo




DIRECTIONS FOR USE

Itis a violation of Federal law to use this product in a manner
inconsistent with it labeling,
residential use only.

ns:
for Use” are designed to help you determine the
appropriate application procedure for this product. Before using this
ct, make sure that you read the entire “Directions for Use”
section of this label.
BEFORE YOU USE
Read and follow these use precautions when you use this produ
Apply only tolawns and ornamental turf that are well established.
Wait at least 12 weeks after using this product before reseedi
averseeding or sprigging of grass into areas that have been Sated.
Do not use this product on new or grass that has
weakenad or sifsssed by drougn, exces ive |emperalures or pests.
When applying around ponds or Gther
‘Windy concRions or where product can ba moved into water by
Wind o7 waehing roins. Ko oopie amd pete of reated raae until
dust has settled. Do not use grass clippings as muich around
vegetables or fruit trees. Do not make more than one application to
e same area in the same year.
GENERAL USE DIRECTIONS
area to be treated \gth and width in
feet.then multply to determine coverage area n square Sfect (ength x
idth). , subtract non-lawn areas. Use the spreader setting
etermine e appropriate setiing. Treat as Girected —
thorough coverage is important.
WHEN TO USE
Product may be applied sither nthe Spring or Fal for the control of
weeds. Product will provide up to 4 months of weed control when
Vosd 5o dneciod T o get Contralof lsted weeds other than crabgrass,
0 Crabgrass
S oed rovontor for home e Wil somtrol oabarace 1 anpiea
before it emerges.
WHERE TO USE
This product can be used on the following types of grass when
ap) irected:

Cool Season Grasses: Bentgrass (cresping). Buegrass (Kentucky),
Fescue (fine), Fescue (tall), Ryegrass (perennial)
Warm Season Grasses: Bahia, Bermud, Buffalograss, Carpetgrass,
Centipede, Kikuyugrass, St. Augustine, Zoysiagra:
HOW TO USE
Apply ths productatthe rate of: 3.4 s per 1,000 6q  (one bag
treats 5,000 sq ft). Calibrate your spreader according to the spreader
manufacturer’s directions. Adjust selllngs as needed to apply the
recommended rate of product, Using a drop-type of rotary spreader,
spply granules evenly over grass, avoiding sreaking, skips or

ps. Avoid using spreaders that apply product in narrow or
concentrated bands. Check callbration of spreader frequertly to
ensure spreader properly and applying product evenly.

DETERMINE SIZE OF
AREA TO BE TREATED

DETERMINE EL TAMANO DEL AREA
QUE SERA TRATADA

SPREADER SETTINGS
POSICIONES DEL ESPARCIDOR

This 1711 bag covers 5,000 sa . Use the settings below

fo 17 libas (7.7 kilos) cubre 5, (464.5 ). Usa las

aplicar & rasdn do 3 I pot 1,000 pes.

VIGORO BROADCAST/
ROTARY SPREADERS

VIGORO 4300, VIGORO 10,000,
VIGORO 15,000

INSTRUCCIONES

El uso de este producto de forma diferente a lo

§6lo para usa residencial o exteriore

Eee

toda la seccién
ANTES DEL USO

sequia,

las personas y

aplicacién en la misma area en el mismo afo.
INSTRUCCIONES GENERALES DE USO

Xancho). L
perenior ese deromnat s poseion baocuads:
ealice
Superficie por compieto.
CUANDO USAR

VIGORO SPREAD CONTROL™

controlar s malezas. El producto proporcionara un control de las malezas
asta por G g

E

SCOTTS® BROADCAST/
ROTARY SPREADERS

SCOTTS® STANDARD,
SCOTTS® TURF BUILDER®
EDGEGUARD® DLX or MINI

SCOTTS® DROP SPREADERS

herbicida Crabgrass & Weed Preventer de Vigoro para céspedes.

que germine.
DONDE USAR

aplica segun las instrucciones: Grama de Temporada Fria: Canuela alta,
Canuela roja, Grama Bentgrass (estolonifera), Pasto azul (Kentucky), Raigrés
Grama de Temporada Calida:
Bahia, Bermuda, Ciempids, Grama Bifalo, Grama alfombra, Kikuyo, San
sti

SCOTTS® ACCUGREEN™ 7
SCOTTS® TURF BUILDER® 7a
CLASSIC DROP

COMO USAR

b por 1,000 pies? (una bolsa
alcanza pa i

goteo
, evitando

Verifique la




IMPORTANT

IMPORTANTE

is quality lawn

Las

Differences may o

Coremdes et ot whlch Shplod B rouSpmGse o aroB wesiod B sur

pe
velocidad de

Beginning and check calibration during application, adjusting f necessary. Consuh owere manean.

WEEDS CONTROLLED

Pre- and Early Post-Emergent: Crabgrass.
Pre-Emergent (Preventative)
Grass Weeds: Annual Bluegrass, Annual Ryegrass, Crabgrass,

MALEZAS CONTROL

Antes y al inicio después de la germinacion: zacate mano de cangrejo.

Antes de la germinacién (preventivo)

Green Foxtail, Smutgrass (seedling), Yellow Foxtail.
Broadleaf Weeds: Bittercress, Buttercup Oxalis, Carolina Geranium, Chickweed, Common Lespedeza,
Common Purslane, Corn Speedell, Creeping Oxalis, Henbit, Parsley-piert, Pineapple-weed, Prostrate
Spurge, Spotted Spurge, Yellow Woodsorrel.

STORAGE AND DISPOSAL

PESTICIDE STORAGE: ot i  lea,dy place Reseal opencd bag by fodingtop down and securing,
PESTICIDE CONTAINER DI P i vefil this container.
h or offer for ecvc i e

gallina,

1. capinarroz, , ple de
Jambre (plant

Malezas de hoja ancha:

verdolega comin, verénica de mal

tértago moteado, agritos amarillo.

nia menor, vinagrillo, ger estalaria, lespedeza comiin,
2 inagri sstotoniora, oiga mansa, i de lodm, matricaia, piedo rasrere,

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACION

ENAMIENTO
zummmon Des ENVAGE b PESTOIO

Vueha a cerar la ol




STORAGE AND DISPOSAL

STORAGE:stoe i cean, iy place Reseal opened bag by folding top down and secui
ISPO: moly fe contain et orrefil this container

rle(yclm f available.
el e ol o0 o< o ks agencyfor disposlinstructions. Never plce unused product dow any indoor

ALMACENAMIEHTO Y ELIMINACION

ELIMINACION DEL ENVASE DEL PESTICI

o n . M

Gt n ) \ugav fimpioy seco.Vuelv a cerar Ia bola abierta doblando la parte superior y aseguréndola.

ot el prodicto que no se utiizo en un drenaje inteior 0 exterior
PRECAUTIONARY STATEMENTS RIESGOS DE PRECAUCIEON
:-‘;;ﬂsl g'l"um-ns & Domestic Animals Riesgos para seres humanos y animales domésticos
: ¢ Harmiul fnhsled. cothing. Avoid breathing ust Wea protective
prin i oo cang Gk, | PRECAUCION: 1ol
Yewing gum, or using tobacco. Prolonged o frequently despubs de su rmpulac e d o beber mastrgoma demascar o corsumi e ot et ecoms mnE piel
First Aid uede causa reacciones alrgicas n algunas person
1 in Eyes | HOId 9= open and inse sowy and gendy with wate o 1320 minutes Primeros auxilios
+ Remove contact lenses, f present, after the first 5 minutes, then continue rinsing eye. Sientra_ | - Montenerlos jos abietos y enjuaga durante 15 3 20 minutos.
S Foon ol Contr o Goco o st et en los ojos | * Quta s tos, |
. Move person o fesh i Sragando o i i o
If Inhaled .‘,p = breathing cll 1 oran ambulnce, rtificial respiration, preferably - Llamar a un Centro de C
moutirio-mouth f possible: . + Llevar a a persona al are fresco.
+ Calla Poison Control Center or doctor for further treatment advice. Silo inhala | | qjl; bersona no puede respiar, lamar al 911 0 a una ombiani ylueg,doe espiracon
+ Have the product container or label with you when calling a Poison Control Center or doctor, or going . {spiradtn artfical, preferentemente boca a boca, i 5 posble. o para obtener mis
for treatment. ecomendadone sobe ol ttame
I ENTAL HAZARDS: fishand highly toxi o ather aquatic org ing oysters and shrimp. NOTA: Terga 2 queta del prod g TCentro de Control T
Use with 0 2ppiin 3 ot . Drft treated tur ly i médico, o cuando busque(vatam\em )
surace en i next o i does RIESGOS
pesticide off the treatment area. y a driveway, sidewalk, or street back onto the treated area e
ofthe lawn o éreas concéshedadacnie 3 culqir oo 4 ot i desplalim\m
nonce ith avoli - pue Para ymmgel 9 = 95
el ammeme, H 26
s el dirwtonsfor e, drenaje fc de 2 N
® i i o £
Woro oy ARANTEE: . g | e o e s et o et Garer 8 '_:'E S 55
Dack , aceras 0 en g
::‘";V s Spudaras marque se escurra 3 los cuerpos de agua o sistemas de drenaje. E_e o2
g o
S8 411 108 012 1000 595011, 55042, 0415 401 257 AL, Visit Us On The Internet NOTA: Hasta donde sea congruente con Ia ey dye aplica. <l comprador N 3%y
et o o1, 82757400, 6476 o dporia segt <58
iptuse st eter o uncode oo oo or Call Our Customer Satisaction Holline - /e NTHA VIGORO ™2 5 por svalie it usto, o sonsumicor, E 23
Sold and Guaranteed by: Swiss Farms Products, Visitenos en Internet et o, |
5B ioward Fughes Parkoay, Sure 250, Los egos, NV 891656754 o llame a nuestra linea directa " p o
2023, World rights reserved. de satistaccion al cliente enviaremos rapidamonte pr coreo un cheque do reembolso BG10062
vigoro.com or 1-800-394-1870 VID-AM






